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Одно из значительных исторических сочинений о России 
ХУШ в. - "История Российской империи при Петре Великан" Воль-
тера - неоднократно привлекало внимание исследователей. Спи-
сок произведений, частично или специально посвящзнных этому 
труду» насчитывает несколько десятков названий. Однако многие 
вопросы» в частности касающиеся особенностей работы Вольтера-
историка, не нашли в них достаточного отражения и заслуживают 
серьезного изучения. 

Особый интерес дан данной теш представляют материалы 
личной библиотеки Вольтера, приобретенной Екатериной И после 
оперта писателя в 1778 г , , хранящейся ныне в фонде редких 
книг Государственной публичной библиотеки им, М.Е. Салтык ова-
Щэдрина. Обращение к книгам вольтеровской библиотеки, отно-
сящимся к разделу "Росетка", снабженным его пометами и иными 
знаками чтения, позволяет вделать некоторые наблюдения об 
особенностях работы выдающегося историка Века Просвещения2. 
Именно из основательного изучения тщательно подобранных книг 
о России (на французском, английскою, итальянском и немецком 
языках) у Вольтера возник замысел создания произведении, по-
священного русской истории и Ветру. 

На протяжении всей своей долгой и насыщенной бурными со-
бытиями жизни Вольтер проявлял устойчивый и яеослабеваюпщй 
интерес к истории и культуре русского народа. "Вольтер, дей-
ствительно, хотел знать все, что мог, о русском государстве 
и русской культуре", - писал академик МЛ. Алексеев . Не сле-
дует забывать и о созданном Вольтере* цикле работ о Петре и 
русской истории, в который входили "Рассказы о Петре Великом" 
(1748 г . ) , 190-ая глава "Опытов о нравах и духе народов", по-
священная России ХУТ-ХУШ вв. , специальный раздел "Петр Вели-
кий и Руссо" (1765 г . ) в статье "Философского словаре", от -
дельные пассажи'в "Веке Лвдовика Х1У" и др. 

Как и многие другие просветители, Вольтер полагал, что 
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прогресс, характеризовавший современную ему Россию, всецело 
обязан творческому гению и просвещенной энергии Петра. Уже в 
20-е года он ознакомился с произведением секретаря Парижской 
Академии Фонтенеля - "Похвальное слово Петру", где едва ли 
не впервые была дана общая философско-историческая оценка 
деятельности русского царя. Вольтер назвал это сочинение "аб-
солютно мудрым и блещущим умом"4. Клизким по идеям к Фонтене-
т был труд Д'Арясаясона, президента Академии надписей, друга 
энциклопедистов - "Наблюдения о прежнем и настоящем управле-
нии Франции". Прочитав его в 1739 г . в рукописи, Вольтер ото-
звался о нем, как о "наиболее поучительном и лучшем" из того, 
что он читал в течение последних двадцати лет5. 

Как и Фонтенель, Д'Аржансон считал, что "русокая империя, 
или Московия лет пятьдесят тому назад числилась только среди 
варварских наций, ее смешивали с татарами и казаками. Один 
человек извлек ее из этого состояния... Это был Петр Великий, 
одновременно законодатель и завоеватель, что образует одного 
из самых великих лвдей, которых видел свет"6 . Суждение Д'Ар-
жансона о Петре, как "самом великом законодателе", Вольтер 
перенес в предисловие к "Истории Российской империи при Пет-
ре Великом"". 

Во весь рост образ Петра встал перед Вольтером во время 
его работы над "Историей Карла ХП". К 1731 г . он основатель-
но изучил литературу о России, в частности сочинения Вилье-
лона, Гритре, Лимьера, Кантемира, Тейлса, Фабрициуса, Фьер-
виля и др. В новом издании "Истории Карла ХП" 1739 г . Вольтер 
удвоил чиело страниц, касающихся истории России, осветив воп-
росы создания армии и флота, образования городов и научных 
учреждений, религиозных реформ, торговли, народонаселения и 
др. Прочитав в 1740 г . "Военную историю Карла ХП" Ддлерфель-
та, Вольтер решил дополнить свой труд новыми фактами. В пись-
ме к маршалу фон Щуленбергу он писал: "Я рассчитываю значи-
тельно исправить свою "Историю Карла ХП" по данным мемуаров 
этого офицера"®. Многие страницы сочинения Адлерфельта отме-
чены закладками, на одной Вольтер оставил запись: "Подозрева-
ют дилера в том, что он позволил себя подкупить. Предполага-
ют, что сделали бы и что не сделали бы на его месте"^. В 
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Истории Карла ХП" факт измены Дилера, канцлера Карда ХП, 
попавшего в плен под Полтавой, не вызывал у Вольтера сомне-
ний, Однако в Истории Российской империи" он счел необходи-
мым отрицать возможность подкупа Пипера, "первого министра, 
человека, известного в Европе, всегда остававшегося верным 

«ТО 
своему господину" 

Этот пример характерен для манеры работы Вольтера, обыч-
но надолго удерживавшего в памяти отдельные, привлекшие его 
внимание факты, возвращавшегося затем к ним, зачастую исполь-
зуя свои замечания, сделанные на полях прочитанных книг, ли-
бо на отдельных закладках. Иронически высказанная Вольтером 
оценка труда Адлерфельта, бесстрастно и точно записывавшего 
в свой военный дневник события каждых суток, отражала его от-
ношение к историческим сочинениям вообще: "Если Вы глубоко 
изучите журнал господина Адлерфельта, то не найдете в нем ни-
чего другого,' кроме того, что в понедельник, третьего апреля, 
столько-то тысяч человек было убито на таком-то поле; во 
вторник целые деревни полностью были превращены в пепел и 
женщины с детьми на руках были истреблены пламенем; в чет-
верг разрушены бомбами тысячи домов свободного и йи в чем не 
повинного города, не собравшего 100 тысяч экю победителю, 
проходившему мимо его стен; а в пятницу пятнадцать или шест-
надцать сотен пленных погибли от холода и голода. Таков, при-
мерно, сшет четырех томов"11. 

В 1748 г , , подготавливая очередное издание "Истории Кар-
ла ХП", Вольтер обратился к сочинению Иеряа Андерсона Норд-
берга, шведского историка, биографа Карла ХП. Произведение 
это, вышедшее в 1740 г ; на- шведском языке, а затем на фран-
цузском в Гааге, сразу привлекло внимание Вольтера^. В пись-
ме от 2 августа 1740 г . к фон Щуленбургу он писал: "Я узнал, 
что в Гааге напечатана "История Карла ХП" капеллана Норцбер-
га, это будет для меня новой палитрой, в ее краски я обмакну 
кисти, которыми мне предстоит переписать мое полотно". Чтение 
книги Нотаберга относилось к периоду между февралем и маем 
1742 г . Именно в это время Вольтер написал пространное 
письмо автору, подвергнув критике многие положения его труда, 
базируясь на привычных для него требованиях к историческим 
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сочинениям: "Вы говорите нам, в каком часу Карат ХП был коро-
нован... Но каковы были тогда силы Швеции, число ее граждан, 
кто был ее союзником, каково было управление, его недостатки,' 
каковы ресурсы?"14 

Резкая: критика труда Нордберга содержалась и в предисло-
вии к новому изданию "Истории Карла ХП", где Вольтер отмечал, 
что сочинение это "весьма плохо обдумано и плохо написано", 
что в нем имеются лишь "слишком мелкие факты, чуждые сюжету; 
что важные события становятся мелкими, поскольку они плохо 
переданы". Заключая предисловие, Вольтер заметил, что у 
"Нордберга никогда не было ни просвещенности, ни ума, ни зна-
ния мировых дел"1 5 . Несмотря на столь суровый отзыв, Вольтер 
использовал сведения из книги Нордберга, отмеченные им при 
чтении и внес многочисленные исправления в йовое издание "Ис-
тории Карла ХП". В 50-е года он вновь обратился к сочинению 
Нордберга. Датировка чтения - после 1754 г . - уточняется до 
закладке с адресом: "Господину Вольтеру в Монрион" (здесь он 
жил с 1754 по 1755 г . ) 1 6 . Пометы на закладках (их всего около 
80), 16 наклеек в тексте, загнутые углы и иные знаки внима-
тельного чтения неопроверживо свидетельствуют о тщательной 
проработке Вольтером сочинения Нордберга. Особо привлекали 
его события, относящиеся к правлению Петра и его военным дей-
ствиям; интерес этот отразился в пометах на закладках: "Нар-
ва", "русские в польше", "русский флот в ретусари", "русские 
в.гродно", "русские в волыни", "царь в Польше менявсов в вар-
шаве", "взятие риги все ливонские офицеры переходят на служ-
бу к царю, их ведет тень Паткуля" и т*д.^7 

Широко используя сочинение Нордберга, Вольтер далеко не 
всегда ссылался на свой источник. Так, например, в ХУП-й гла-
ве первой части "Истории Российской империи" Вольтер воспро-
извел в деталях рассказ Нордберга о нравах запорожцев, "вар-
варского народа, союзника Карла ХП", жестоко избивших управ-
ляющего в домзе, в котором их принимал Мазепа. Опьяневшие за-
порожцы, как мяч бросали несчастного человека от одного к 
другому, а затем вонзили ему нож в желудок (у Вольтера - в 
сердце). Отметив закладкой и наклейкой в своем экземпляре те 
страницы (287-288), где приводился этот рассказ, Вольтер не 
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